
Instruction Manual

HOME MAX DESK



Model

Desk Top Dimensions

Height Range

Rated Load

Standard Color

Max. Speed

Number of Motors

Weight

Noise

Control Box Input Voltage

Duty cycle

Working Environment

Home Max

1602 mm x 802 mm

740 mm-1190 mm

100 kg

black / white

32 mm/s

4

30 kg

≤53 dB

220 /240 V

MAX 2 min in 18 minutes

indoor

Technical Specification

1

2 per. ± 40 min



F (x19)
M4.8x16

K (x2) L (x1)

H (x10)

D (x4)

E (x32)

G (x8)
M4.8x13

I (x 1)
J (x1)

Rear crossbeam
with LED (x1)

Front crossbeam (x1)

3

Desktop (x1)

2

1

2

RL
A (x1)

B (x1)

C (x2)

M (x1)



X 32

M5*10 Screw

1

2

L

R

L

R

Ensure the cuts on the 
short beams face inward.

Connect the extension cord to the 
leg cable and route it through the 
crossbeam.
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G (x8)
M4.8x13

3

4

Make sure the side with 'M1-4' 
ports faces the front of the desk.

4

F (x16)
M4.8x16

F (x3)
M4.8x16

G (x8) M4.8x13

F (x19) M4.8x16



5

6

Feed the handset cord through the opening 
in the front beam and connect it to the ‘HS’ port.
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Connection scheme
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Route cable down column 
with magnetic cable guide

Insert magnetic hook (x2) in 
side cross beam laset cut.
Slide to desired position.

       Max load - 10 kg.
Use the leveling feet of
columns for uneven surface.

The desk must be reset before first use;
see  manual for reset (Page 8).

Moving the desk
Before moving or storing the table, unplug the power cord and clear the surface. 
Always lift with at least 2 people, using the frame — never lift by the desktop.

Use the velcro strips to  bundle the column and handset cables.
Cover with the mesh sleeve for a clean setup.
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2 LED Strip

1 Type-C charging port x 2

3 Heigth adjustment indicator

4 Memory positions

5 Display Screen

6 Settings menu

7 Up / Down adjustment

Handset Controls

11 2 3

6

7

5

4

7

75 cm



Reset:

Hold “Down” button until the desk is fully lowered. Press and hold “Down” icon for 5 

seconds to enter reset mode, then press it again for 3 seconds to complete the reset.

To lock or unlock the handset, press and hold both the ‘Up’ and ‘Down’ icons for 3 
seconds while the height is displayed. When locked, the handset will not respond to 
any input.

Heigth Adjustment
 
Press the “Up” or “Down” button. The current height appears on the display. 
The display turns off after 10 seconds of  inactivity to save power and wakes when
any icon is tapped.
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75 cm



Memory positions
Raise or lower the desk to your preferred 
height. Tap “M”, then tap “1” or “2” to save 
the position. Press and hold “1” or “2” to move to the saved position. 
*Enable Auto-Drive for single-tap movement.

Tap “   ” to open Settings menu.
Scroll using “Up” “Down”
Tap “M” to enter a setting
To exit the Settings tap ‘1’, ‘2’ or
To exit to main menu tap “   ”
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Höhenverstellung 

Drücke die "Auf" oder "Ab" Taste. Die aktuelle 
Höhe wird auf dem Display angezeigt. Das Display schaltet sich nach 10 Sekunden I
naktivität aus, um Strom zu sparen, und aktiviert  sich, wenn ein beliebiges Symbol 
angetippt wird.

Reset
Halte die Taste "Ab" gedrückt, bis der Tisch vollständig abgesenkt ist.
Halte das "Abwärts"-Symbol 5 Sekunden lang gedrückt, um in den Reset-Modus zu
kommen, drücke es dann erneut 3 Sekunden lang, um den Reset abzuschließen

Um das Mobilteil zu sperren oder zu entsperren, halte die beiden Symbole „Auf“ und
„Ab“ 3 Sekunden lang gedrückt, während die Höhe angezeigt wird. Wenn das
Mobilteil gesperrt ist, reagiert es nicht auf Eingaben.

Speicher Positionen
Hebe oder senke den Schreibtisch auf die bevorzugte Höhe. Tippe auf „M“ und dann
auf ‚1‘ oder „2“, um die Position zu speichern. Halte „1“ oder „2“ gedrückt, um zur 
gespeicherten Position zu wechseln.
 
*Aktiviere Auto-Drive für die Bewegung durch einmaliges Antippen.

Tippe auf „   “, um das Menü Einstellungen zu öffnen. 
Scrolle mit "Auf“ oder „ab“. 
Tippe  auf „M“, um eine Einstellung vorzunehmen. 
Tippe erneut auf „1“, ‚2‘ oder „M“, um das 
Tippe zum Hauptbildschirm zurückzukehren.
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Réglage de la hauteur
Appuyez sur le bouton « Haut » ou « Bas ». La hauteur actuelle s’affiche à l’écran. 
L’écran s’éteint automatiquement après 10 secondes d’inactivité pour économiser 
de l’énergie, et se réactive dès qu’un bouton est touché..

Réinitialisation
Maintenez le bouton « Bas » enfoncé jusqu’à ce que le bureau soit complètement 
descendu. Maintenez ensuite le bouton « Bas » pendant 5 secondes pour entrer en 
mode de réinitialisation, puis appuyez à nouveau dessus pendant 3 secondes pour 
finaliser la réinitialisation.

Pour verrouiller ou déverrouiller le boîtier de commande, appuyez simultanément 
sur les icônes « Haut » et « Bas » pendant 3 secondes lorsque la hauteur est 
affichée. Une fois verrouillé, le boîtier ne réagit à aucune commande.

Positions mémorisées
Réglez le bureau à la hauteur souhaitée. Appuyez sur « M », puis sur « 1 » ou « 2 » 
pour enregistrer la position. Appuyez longuement sur « 1 » ou « 2 » pour que le 
bureau se déplace vers la position enregistrée.

*Activez le mode Auto-Drive pour que le mouvement s’effectue en un seul appui.

Appuyez sur «  » pour ouvrir le menu Paramètres. 
Naviguez avec les boutons « Haut » ou « Bas ». 
Appuyez sur « M » pour entrer dans un réglage. 
Appuyez sur « 1 », « 2 » ou à nouveau sur « M » pour quitter et revenir à l’écran 
principal.
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Anti-collision
 
Tap ‘M’ in the main menu to enter anti-collision  settings. Use ‘Up’ or ‘Down’ to view 
sensitivity levels. Tap ‘M’ again to select; the display shows ‘√’ and  returns to the 

main screen.

Screen Brightness
 
Tap ‘M’ in the main menu to adjust brightness.  Use ‘Up’ or ‘Down’ to change the level. 

Tap ‘M’ again to confirm; the display shows ‘√’ and returns to the height screen.

Height Limit
 
Tap ‘M’ in the main menu to enter height limit settings.  Use ‘Up’ or ‘Down’ to browse 

submenus. Tap ‘M’ to  confirm; the display shows ‘√’ and returns to the  height screen.

Language
 
Tap ‘M’ in the main menu to choose language settings.  Scroll with ‘Up’ or ‘Down’. 

Tap ‘M’ to select; display shows ‘√’ and returns to the main creen.

Auto Drive
 
Tap ‘M’ in the main menu to enter Auto-Drive settings.  Use ‘Up’ or ‘Down’ to browse. 

Tap ‘M’ to confirm; the  display shows ‘√’ and returns to the main screen.

Units

Tap ‘M’ in the main menu to enter unit settings. Use ‘Up’ or ‘Down’ to choose between 
options. Tap ‘M’ to confirm; the display shows ‘√’ and returns to the main screen
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LED Strip

Enter light mode: Hold the ‘Sun’ icon for 3 seconds. 
Preview modes (OFF / L01 / L02): Tap the ‘Sun’ icon.
OFF: LED is off
L01: Solid colour, soft and even light
L02: Solid colour, with dynamic layered lighting 
Select mode: Press ‘M’; display shows “√” and returns to the main screen. 
Change light colour: While previewing, tap ‘Up’ or ‘Down’. Or, tap the ‘Sun’ icon after
selecting a mode.
 
Note: The LED will turn off automatically if the 
desk overheats (Error H01).

Errors and Reset

If a control system error occurs, an error code will appear on the display.

Perform a reset to fix the issue. Contact customer support if the desk does not reset.
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Antikollision
 
Tippe im Hauptmenü auf "M", um die Antikollisionseinstellungen aufzurufen. 
Verwende „Auf“ oder „Ab“, um die Empfindlichkeitsstufen anzuzeigen. Tippe erneut
auf „M“, um auszuwählen; die Anzeige zeigt „√“ an und kehrt zum Hauptbildschirm
zurück.

Bildschirmhelligkeit
 
Tippe im Hauptmenü auf „M“, um die Helligkeit 
einzustellen. Verwende „Auf“ oder „Ab“, um den Wert 
zu ändern. Tippe zur Bestätigung erneut auf „M“; die 
Anzeige zeigt „√“ und kehrt zum Höhenbildschirm zurück.

Höhenbegrenzung
 
Tippe im Hauptmenü auf „M“, um die Höhenbegrenzungseinstellungen aufzurufen. 
Verwende „Auf“ oder „Ab“, um durch die Untermenüs zu blättern. Tippe zur
Bestätigung auf „M“; die Anzeige zeigt „√“ und kehrt zum Hauptbildschirm zurück.

Sprache
 
Tippe im Hauptmenü auf „M“, um die Spracheinstellungen zu wählen. Nutze „Auf“ 
oder „Ab“, um durch die Untermenüs zu blättern. Tippe zum Auswählen auf „M“; die
Anzeige zeigt „√“ und kehrt zum Höhenbildschirm zurück

.
Auto-Drive
 
Tippe im Hauptmenü auf „M“, um die  Auto-Drive-Einstellungen aufzurufen. 
Verwende „Auf“ oder „Ab“, um zu blättern. Tippe zur Bestätigung auf „M“; die Anzeige
zeigt „√“ und kehrt zum Hauptbildschirm zurück

Einheiten
 
Tippe im Hauptmenü auf "M", um die 
Einheiteneinstellungen aufzurufen. Verwende „Auf“  oder „Ab“, um zwischen den 
Optionen zu wählen.  Tippe zur Bestätigung auf „M“; die Anzeige zeigt „√“ und kehrt

zum Hauptbildschirm zurück.

14



LED-Streifen

Lichtmodus aufrufen: Halte das Symbol „Sonne“ 3 Sekunden lang gedrückt. 
Vorschau-Modi (AUS / L01 / L02): Tippe auf das Symbol „Sonne“.
OFF: LED ist ausgeschaltet
L01: Einfarbig, weiches und gleichmäßiges Licht
L02: Einfarbig, mit dynamischen Lichtschichten 
Modus auswählen: Drücke „M“; die Anzeige zeigt „√“ und kehrt zum Hauptbildschirm
zurück. Lichtfarbe ändern: Tippe während der Vorschau auf „Auf“ oder „Ab“. Oder
tippe auf das Symbol „Sonne“, nachdem du einen Modus ausgewählt hast. 
Hinweis: Die LED schaltet sich automatisch aus, wenn der Schreibtisch überhitzt
 (Fehler H01).

Fehler und Resets 

Wenn ein Fehler im Steuersystem auftritt, wird ein Fehlercode auf dem Display 
angezeigt. Führe einen Reset durch, um das Problem zu beheben. Wende dich an den 
Kundensupport, wenn sich der Schreibtisch nicht zurücksetzen lässt
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Anti-collision
Depuis le menu principal, appuyez sur « M » pour accéder aux réglages
d’anti-collision. Utilisez « Haut » ou « Bas » pour afficher les niveaux de sensibilité.
Appuyez sur « M » pour sélectionner ; un « √ » s’affiche à l’écran, qui revient ensuite
à l’accueil.

Luminosité de l’écran
Dans le menu principal, appuyez sur « M » pour accéder aux réglages de luminosité. 
Réglez avec « Haut » ou « Bas ». Confirmez avec « M » ; un « √ » s’affiche puis 
l’écran revient à l’affichage de la hauteur.

Limite de hauteur
Dans le menu principal, appuyez sur « M » pour définir les limites de hauteur. 
Parcourez les sous-menus avec « Haut » ou « Bas ». Validez avec « M » ; 
le symbole « √ » confirme l’opération.

Langue
Depuis le menu principal, sélectionnez les réglages de langue avec « M ». Utilisez
« Haut » ou « Bas » pour faire défiler. Appuyez sur « M » pour valider ; un « √ » 
apparaît et revient à l'écran principal.

Auto-Drive
Entrez dans les réglages Auto-Drive avec « M ». Naviguez avec « Haut » ou « Bas », 
validez avec « M » ; un « √ » s’affiche et revient à l'écran principal.

Unités de mesure
Depuis le menu principal, accédez aux réglages d’unité avec « M ». Choisissez entre l
es options avec « Haut » ou « Bas ». Validez avec « M » ; un « √ » s’affiche et 
revient à l'écran principal.

Erreurs et réinitialisation
En cas d’erreur système, un code d’erreur s’affiche. Effectuez une réinitialisation pour 
résoudre le problème. Contactez le support client si la réinitialisation ne fonctionne 
pas.
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Bande LED

Entrer en mode éclairage : Maintenez l’icône « Soleil » pendant 3 secondes.
Aperçu des modes (OFF / L01 / L02) : Appuyez sur l’icône « Soleil ».
OFF : Éclairage éteint
L01 : Couleur fixe, lumière douce et uniforme
L02 : Couleur fixe, avec effet lumineux dynamique par couches
Sélectionner un mode : Appuyez sur « M » ; le symbole « √ » s’affiche et revient
à l'écran principal. Changer la couleur : Pendant l’aperçu, appuyez sur « Haut » ou
« Bas » ou appuyez sur « Soleil » après avoir sélectionné un mode. Remarque :
Les LED s’éteindront automatiquement si le bureau surchauffe (Erreur H01).

Erreurs et réinitialisation 

En cas d’erreur système, un code d’erreur s’affiche. Effectuez une réinitialisation pour résoudre
le problème. Contactez le support client si la réinitialisation ne fonctionne pas.
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Error

E01

E02

E07

E08

E12

E13

H01

BLACK SCREEN

Description

Left motor overload (excessive current)

Right motor overload (excessive current)

Left column signal error – loose connection or hardware fault

Right column signal error – loose connection or hardware fault

Under-voltage protection triggered

Columns are not moving in sync

Overheat protection activated

Handset not connected, in low power mode, or display 

is damaged

Error Codes Overview
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Fehler

E01

E02

E07

E08

E12

E13

H01

SCHWARZER 

BILDSCHIRM

Beschreibung

Linker Motor überlastet - zu hoher Strom

Rechter Motor überlastet - zu hoher Strom

Linker Säulen-Signalfehler - Wackelkontakt oder Hardware-Fehler

Rechter Säulen-Signalfehler - Wackelkontakt oder Hardware-Fehler

Unterspannungsschutz ausgelöst

Säulensynchronisationsfehler

Überhitzungsschutz aktiviert

Handgerät ist nicht angeschlossen, im Stromsparmodus oder 

das Display ist beschädigt.

Übersicht der Fehlercodes
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Erreur

E01

E02

E07

E08

E12

E13

H01

ÉCRAN NOIR

Description

Surcharge moteur gauche – courant excessif

Surcharge moteur droit – courant excessif

Erreur de signal colonne gauche – connexion lâche ou panne matérielle

Erreur de signal colonne droite – connexion lâche ou panne matérielle

Protection sous-tension activée

Erreur de synchronisation des colonnes

Protection contre la surchauffe activée

Boîtier non connecté, en mode basse consommation, ou écran 

endommagé.

Aperçu des codes d'erreur
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